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[Text]

If we could accept this without debate, I think we have time. 
If we are required to meet, I would put it off. What is the wish 
of the committee?

Mr. Foster: Mr. Chairman, I am wondering if it is possible to 
have the new Minister of Agriculture before the House adjourns.

The Chairman: We have been pursuing that objective. At the 
moment we do not have an agreement for him to come. We have 
asked him, but the time limits and our meeting times and so on 
are involved. This follows your conversation with myself last 
week. It has been ongoing, and I think the clerk will confirm that.

Mr. Foster: I think we should try to arrange for that, if that 
is at all possible.

The Chairman: We have indeed been doing that.

Do we have agreement on the terms of the first report?

Some hon. members: Agreed.

The Chairman: Thank you.

I welcome three witnesses from the Prairie Pools. Leroy 
Larsen is the Vice-Chairman. Mr. Larsen, I would ask you to 
make a statement and introduce your fellow witnesses, if you will.

We recognize your time constraint, which I only became aware 
of. You are catching a plane, and we will understand that we 
cannot keep you indefinitely, but I think we will spend about one 
hour and a quarter talking today, which will give you time to catch 
your plane. Mr. Larsen, you are very welcome.

Mr. Leroy Larsen (Vice-Chairman, Prairie Pools Inc.): 
Thank you very much, Mr. Chairman.

Ladies and gentlemen, members of the committee, we 
appreciate this opportunity for making this presentation to you 
today. I will be summarizing the remarks of the submission that 
has been circulated to you.

I want to introduce Patty Townsend, a staff member in our 
Ottawa office, and the executive director of our Ottawa office, 
Javier Caceres. These people will assist me in responding to any 
questions that might follow my summarization of what we have 
in our submission.

As many of you are aware, Prairie Pools was one of the leaders 
in an effort to delay the removal of the import licences on 
American wheat and its products. Our primary reason for asking 
for a delay in the removal of those licences was to extract from 
the United States a solid agreement to abide by the letter and the 
spirit of the Canada-U.S. trade agreement, and I will elaborate 
on this later.

We identify the potential impact on the Canadian wheat 
industry, and we say that in order to ensure that inferior U.S. 
wheat does not get into the Canadian elevator, transportation 
and marketing system, exports from the U.S. will have to be

[Translation]

Si nous pouvons accepter cette proposition sans en débattre, 
alors il n’y a pas de problème. Par contre, si nous devons nous 
réunir à ce sujet, je remettrai cela à plus tard. Qu’en pense le 
comité?

M. Foster: Monsieur le président, je me demande s’il serait 
possible que nous rencontrions le ministre de l’Agriculture avant 
l’ajournement de la Chambre?

Le président: C’est ce que nous nous sommes efforcés de 
faire. Pour l’instant, nous n’avons pas encore reçu son accord. 
Nous lui avons demandé de comparaître mais son temps est 
limité et ne concorde pas parfois avec le nôtre. Donc, cela fait 
suite à la conversation que nous avons eue vous et moi la 
semaine dernière. Notre invitation est ouverte et je pense que la 
greffière pourra vous confirmer cela.

M. Foster: Je crois que nous devrions prendre les dispositions 
voulues en ce sens, si c’est possible.

Le président: Mais c’est justement ce que nous avons fait.

Alors sommes-nous d’accord sur le contenu du premier 
rapport?

Des voix: D’accord.

Le président: Merci.

J’accueille à présent trois témoins de Prairie Pools Inc. Leroy 
L.arsen est vice-président. Monsieur Larsen j’aimerais vous 
inviter à nous faire une déclaration et à nous présenter les 
personnes qui vous accompagnent, si vous le voulez bien.

Je viens juste d’apprendre que vous avez un horaire à 
respecter, que vous devez prendre un avion et donc que nous ne 
pourrons vous retenir indéfiniment, ce qui nous laisse tout de 
même une heure et quart, et vous, suffisamment de temps pour 
prendre votre avion. Soyez donc le bienvenu parmi nous, 
monsieur Larsen.

M. Leroy Larsen (vice-président, Prairie Pools Inc.): Merci 
beaucoup, monsieur le président.

Mesdames et messieurs, membres du comité, nous vous 
remercions de l’occasion qui nous est donnée aujourd’hui de 
vous faire cet exposé. Je résumerai le contenu du mémoire qui 
vous a été soumis.

J’aimerais commencer par présenter Patty Townsend, mem
bre de notre personnel du bureau d’Ottawa, et Javier Caceres, 
directeur exécutif du même bureau. Ils m’aideront à répondre 
aux questions que vous aurez peut-être à me poser après le 
résumé de notre mémoire.

Comme beaucoup d’entre vous le savent, Prairie Pools a été 
l’un des chefs de file qui ont essayé de retarder la suppression des 
licences d’importation touchant le blé américain et ses sous- 
produits. Nous avons principalement demandé ce délai pour 
arracher aux États-Unis l’engagement ferme de respecter la 
lettre et l’esprit de l’Accord de libre-échange canado-américain, 
ce sur quoi je reviendrai plus tard.

Nous avons cerné les conséquences potentielles du retrait 
des permis pour l’industrie canadienne du blé et nous 
sommes d’avis que pour empêcher que le blé américain de 
qualité inférieure au nôtre ne se retrouve dans nos silos ainsi


